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E27 outdoor wall lamp

- Kinkiet E27 zewnetrzn - Venkovni nasténné E27 svitidlo - VonkajSie ndstenné E27
svietidlo - E27 lauko sieninis Sviestuvas - E27 ara sienas lampa - E27 vélisseinavalgu-
sti - E27-AuBenwandleuchte - E27 kiiltéri fali ldmpa - Lampé de perete E27 de exterior
- £27 zunanja stenska svetilka - E27 BbHWwHa naMna 3a cTexa - vanjska zidna svjetiljka
- CBIT/OAI0AHMiA BYNMYHIA HACTIHHMIA CBITUMBHUK - E€wTEPLKN emuToixia Aduma E27 -
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Safety instructions EN

B METAL

Warunki dotyczace bezpieczeristwa PL

1. User's manual is a part of the product and it should be stored with the device.

2. Before use read the user’s manual and check the technical specification of the device and strictly obey it

3. Operating the unit contrary to the instruction manual and its purpose may cause damage to the unit, fire, electric shock or other
hazards to the user.

4. The manufacturer is not liable for any damages to persons or property caused by improper use, contrary to its intended purpose,
the technical specifications or the user’s manual.

5. Before use check if the device or any of its components is not damaged. Do not use damaged product.

6. Do not open, disassemble or modify the device. All repairs may only be made by an authorized service center.

7. The device is intended for indoor and outdoor use. The degree of protection of the device is IP44.

8. The device should be protected against: dropping and shocks - exposure to chemicals and other factors that may negatively affect
the device and its operation.

9. The device should be cleaned with a dry and soft cloth. Do not use abrasive powders, alcohol, solvents, or other strong detergents.

10. Product s not a toy. The device and packaging must be kept out of the reach of children and animals.

Warranty

1. Instrukcja obstugi jest integralng czescia produktu i nalezy jg przechowywat wraz z urzadzeniem.

2. Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy zapoznac sie z instrukeja obstugi oraz specyfikacia techniczng urzadzenia oraz
bezwzglednie jej przestrzegac.

3. Uiytkowanie urzadzenia niezgodnie z instrukcig obstugi oraz jego przeznaczeniem moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia,
pozar, porazenie pradem lub inne niebezpieczeristwa dla uzytkownika.

4. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia mienia lub ciata mogace powstac w wyniku uzytkowania urzadzenia nie-
2godnie 7 jego przeznaczeniem, specyfikacja techniczng oraz instrukea obstugi.

5. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia nalezy sprawdzic czy urzadzenie lub jakikolwiek jego element nie sq uszkodzone. Nie
naley uzywat uszkodzonego urzadzenia.

6. Nie nalezy otwierad, rozkrecac
Wisowy.

7. Urzadzenie przeznaczone jest do uzytku wytacznie wewnatrz i na zewnatrz pomieszczed. Stopierf ochrony urzadzenia wynosi IP44,

8. Urzadzenie naledy chronié przed: upuszczeniem i wstrzasem - dziataniem substancji chemicznych oraz innymi czynnikami moga-
cymi negatywnie wpfynaé na urzadzenie oraz jego funkcjonowanie.

9. Urzadzenie nalezy czyscic suchg | migkka szmatka. Do czyszezenia nie nalezy stosowac proszkéw do szorowania, alkoholu, roz-

Wszelkich napraw doke punkt ser-

The warranty terms are available at http://www.dpm.eu/gwarancja.

10. Produkt nie jest zabawka. Urzadzenie i opakowanie nalezy przechowywac w miejscu niedostgpnym dla dzieci i 2wierzat



E27 outdoor wall lamp

Gwarancja

Biztonsagi feltételek HU

Warunki gwaranci zamieszczone s3 na stronie: http://www.dpm.eu/gwarancia.

Podminky bezpeéného pouzivani CZ

1. Navod na obsluhu je neodluitelnou souéasti vrobku a je nutno jej uchovévat spolu se zafizenim.
2. Pred zahdjenim pouZivni zafizen( je nutno se sezndmit s névodem na obsluhu a s i zafizeni a

1. A haszndlati ttmutatd a termék szerves részét képez, és a késziilékkel egyiitt kell tartani.

2. Akésziilk haszndlata eldtt olvassa el a hasznélati dtmutatdt és a késziilék miiszaki jellemzdit, és azokat szigorian tartsa be.

3. Akésziilék haszndlati utasitdssal és rendeltetésszeri haszndlatdval ellentétes haszndlata a készilék karosodasat, tizet, dramiitést
vagy egyéb veszélyeket okozhat a felhaszndld szamara.

4. A gyartd nem vallal felelosséget az olyan anyagi karokért vagy személyi sériilésekert, amelyek a késziilék rendeltetésszerd hasz-
ndlatanak, miszaki 1e\lemznmek 6s haszndlati utmutatdjanak nem megfeleld haszndlatébl erednek.

je dodrzovat.

3. Poudivani zafizeni v rozporu s ndvodem na obsluhu a v rozporu s jeho uréenim miiZe zpdsobit poskozeni zafizeni, pozér, zésah elek-
trickym proudem nebo i jiné nebezpeti pro pouzivatele.

4. Vjrobee nenese zodpovédnost za poskozeni majetku nebo téla, ktera mohou vzniknout v disledku pouzivani zafizeni v rozporu s
jeho urenim, technickou suenmkam andvodem na pnull i,

5. Pred zahdjenim pouzivani je nutno zkontrolovat, zda zafizeni nebo jakakoliv jeho East nejsou poskozeny. Poskozené zafizeni se
nesmi pouzivat.

i irat, rozklédat na soutdsti affzen. Jakekoliv opravy mife provadét pouze autorizovany servs.
1. Zafizeni je ureno pro wnitfni i venkovni puulitl’. Stupeit kryti zafizeni je |

5. A késziilék tt ellendrizze, akésziilék vagy annak barmely eleme nem sériilt-e. Ne haszndljon sériilt késziléket.

6. Ne nyissa fel, ne szerelje szét és ne modositsa a késziiléket. Barmilyen javitast csak hivatalos szervizkdzpont végezhet.

7. Akésziilék kizérdlag beltéri és kiiltéri haszndlatra késziilt. A készillék védettsége IP44.

8. A készilléket védeni kell a kovetkez6ktdl: leesés és iitések - vegyi anyagoknak és egyéb tényezdknek vald kitettség, amelyek ne-
gativan befolydsolhatjak a készilléket és annak milkodését.

9. Tisztitsa meg a késziléket egy szaraz és puha ruhaval. Ne haszndljon siiroldport, alkoholt, olddszert vagy mas erds tisztitdszert a
tisetitéshoz.

10. Atermék nem jaték. A késziléket és a csomagoldst tartsa tavol gyermekektl és hdzidllatoktdl.

8. Za izent bv meln hyt chranenu pied: pédem a ndrazy - vystavenim chemikaliim a dal3im faktordm, které mohou negativné ovlivnit Garancia
nia
9. Zaﬁzernéjed nutrm Msl\l pomocf suchéfo a mekkého hadfiku. K Eisténi se nesméji pouzivat Eistict praSky, alkohol, rozpoustédia nebo Agarancidlis feltételek a kovetk hetdk el: http://
Jiné silng e\ergemy
10. Tento vyrobek neni hratka. Zafizeni a obal je nutné uchovévat na misté nedostupném pro déti a avirata. Sicherheitshinweise fiir den Gebrauch DE
Léruka 1. Die ist Bestandteil des Produktes und muss zusammen mit dem Gerét aufbewahrt werden.
2. Lesen Sie vor i des Gerates die und die technische Spezifikation des Gerétes und beachten

Podminky zéruky naleznete na adrese: http://www.dpm.eu/gwarancja Sie die dortigen Vorgaben.

. , 3. Bei nicht bestimmungsgemaBem Gebrauch und bei Nutzung des Gerats entgegen den Vorgaben der Bedienungsanleitung kann
Podmienky bezpecného pouZivania SK s 2u Schiden am Gerdt, Brand, elektrischem Schlag oder anderen Gefahren fiir den Benutzer kommen.

1. Navod na pouZitie je neoddelitelnou scastou vyrobku a musf byf ulozeny spolu so zariadenim.
2. Pred pouzitim pristroja si pretitajte ndvod a technick Specifikdciu pristroja a dasledne ich dodrziavajte.
3. Poutivanie zariadenia v rozpore s ndvodom na pouitie a jeho zamy3fané pouzitie mdze spdsobit poskodenie zariadenia, poiar,
zdsah elektrickym pridom alebo iné nebezpedenstvo pre pouZivatefa.
4. Vymhnz nezndunveda 1a Jiadne Skody namajetk alebo tele, ktoré mdzu vzniknit v ddsledku pouZivania zariadenia v rozpore s
jeho urcenim, technicka Specifikdcia a navod na pouditie.
5. Pred poufitim zariadeni: , Gi nie je zariadenie alebo niektory z jeho prvkov poskodeny. Nepouzivajte poskodené zaria-
denie.
6. Zariadenie nenlvara]te nerozoberajte ani neupravujte. Akékolvek opravy méze vykondva iba autorizovany servis.
1. Zariadenie je urcené na vniitorné aj vnnka]s\e pouzitie. Stuped krytia zariadenia je IP44.
8. Zariadenie by malo byt chrénené pred: drazmi - vystavenim 4liam a ingm faktorom, ktoré mdzu negativne ovplyv-
nil zariadenie a jeho prevédzku.
9. Zariadenie Gistite suchou a makkou handrickou. Na Eistenie nepouZivajte istiace prasky, alkohol, rozpistadId alebo iné silné Gis-
tiace prostriedky.
10. Vyrobok nie je hratka. Zariadenie a jeho obal by sa mali uchovava mimo dosahu deti a zvierat.

Laruka

Zaruéné podmienky st dostupné na webovej stranke: http://www.dpm.eu/gwarancia.

Vartotojo instrukcija LT

1. Naudojimo instrukeija yra neatskiriama gaminio dalis ir turi biiti saugoma kartu su prietaisu.
Z PrieS naudodamnesn pnelalsu‘ pEYSkaNVkItE prietaiso naudojimo instrukcijg i techning specifikacija ir laikykites jos reikalavimy.
gali pakenkti prietaisui, sukelti gaisra, elektros jSkrova ar kitus naudotojui

gzhmuspavmus

4. Gamintojas neatsako u7 bet kokia 7ala turtui ar jstaigai, kuri gal\ atsirasti dél prietaiso netinkamo naudojimo nepaisant jo numa-
tyto, nesilaikant techniniy specifikacijy ir naudojimo instrukcijos

5. Pries naudodamiesi prietaisu jsitikinkite, kad prietaisas ar he\ kumsln komponentas néra sugadintas. Nenaudokite sugadintos

6. Neatidarykite, neardykite, nemuﬂvﬂkunme jrenginio. Visus remontus gali atlikti tik jgaliotas aptarnavimo centras.
7.P naudoti viduje ir lauke. Pr laipsnis yra IP44.
8. Jrenginj reikia apsaugoti nuo: kritimo ir smigiy - cheminiy medz\agu |r kity veiksniy, kurie gali neigiamai paveikti jrenginj ir jo
veikima, poveikio.
9. Valykite prietaisg sausa ir minksta Sluoste. Nenaudokite abrazyviniy milteliy, alkoholio, tirpikliy ar kity stipriy plovikliy.
10. Produktas néra Zaislas. Laikykite prietaisa ir jo pakuote vaikams ir gyvinams nepasiekiamoje vietoje.

4. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden an Eigentum oder Karper, wenn das Gerat bestimmungswidrig bzw. entgegen den Vorga-
ben der technischen Spezifikationen und der Bedienungsanleitung gebraucht wurde.

5. Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, miissen Sie priifen, ob das Gerat oder Teile davon nicht beschadigt sind. Ein defektes Gerat
darf nicht benutzt werden.

6. Gerét nicht dffnen, auseinander schrauben oder umbauen. Alle Reparaturen diirfen nur von einer autorisierten Servicestelle dur-
chgefilhrt werden.

7. Das Gerit it fir den Einsatz im Innen- und AuBenbereich des Raumes bestimmt. Die Schutzklasse des Geréts ist IP44.

8. Das Gerét sollte geschiitzt werden vor: Stiirzen und StaBen - Einwirkung von Chemikalien und anderen Faktoren, die das Gerat und
seine Funktion beeintrachtigen konnen.

9. Reinigen Sie das Gerat mit einem trockenen und weichen Tuch. Verwenden Sie fiir die Reinigung keine Scheuermittel, Alkohol,
Lasungsmittel oder andere starke Reinigungsmittel

10. Das Produkt ist kein Spielzeug. Das Gerat und seine Verpackung sollten auBerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren aufbe-

wahrt werden.

Gewahrleistung

Die finden Sie unter:

Conditji de siguranti

RO | MD

1. Manualul de instructiuni este parte integranta a produsului si trebuie pastrat impreuna cu dispozitivul,

2. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi manualul de instructiuni si specificatile tehnice ale dispozitivului si respectat-le cu strictete.

3. Folosirea dispozitivului contrar manualului de instructiuni si utilizarea prevazuta poate provoca deteriorarea dispozitivului,incen-
diu, soc electric sau alte pericole pentru utilizator.

4. Producatorul nu este responsabil pentru daune materiale sau vitamri corporale care pot aparea ca urmare a utilizarii dispoziti-
vului contrar utilizarii prevazute, specificatiilor tehnice si manualului de utilizare.

5. Inainte de a utiiza dispozitivul, verificati daca dispozitivul sau oricare dintre elementele sale nu sunt deteriorate. Nu utilizati un
dispozitiv deteriorat.

6. Nu deschideti, dezasamblati sau modificati dispozitivul. Orice reparatie poate fi efectuati numai de catre un centru de service
autorizat.

1. Dispozitivul este destinat numai utilizarii fn interior si in exterior. Gradul de protectie al dispozitivului este IP44.

8. Disporitivul trebuie protejat impotriva: caderi s socurilor - expuneri la substante chimice §i ali factor care pot afecta negativ
dispozitivul si functionarea acestuia.

9. Curtati dispozitivul cu o cérpa uscata si moale. Nu folositi praf de curatat, alcool, solventi sau alti detergenti puternici pentru

e,
10. Produsul nu este o jucarie. Nu lasati dispozitivul si ambalajul la indemana copiilor $i a animalelor de companie.

Garantie
Garantija
ditiile d disponibile la: http:
Garantijos salygos pateikiamos adresu http://www.dpm.eu/gwarancja.
T P Varnostm pogoji S|
DroSibas noteikumi )
1. Navodila b del izdelka in thm(vehahvanm skupa]znapmvﬂ

1. LietoSanas instrukcija ir neatnemama izstradajuma sastavdala, un ta ir jaglaba kopa ar ierici

2. Pirms ierices lietoanas izlasiet lietoSanas instrukciju un ierices tehnisko specifikaciju un stingri ievérojiet tas.

3. lerices litosana preteji lietosanas pamacibai un tas paredzetajam lietojumam var izraisit ierices bojajumus, aizdegSanos, elek-
riskas stravas triecienu vai citas briesmas lietotajam.

4. Raiotajs nav athildigs par ipaSuma bojajumiem vai miesas bojajumiem, kas var rasties, lietojot ierici pretgji tas paredzétajam
lietojumam, tehniskajai specifikacijai un lietosanas instrukcijai.

5. Pirms ierices ligtosanas parbaudiet, vai ferice vai kads no tas elementiem nav bojats. Neizmantojiet boj atu i |erm|

6. Neatveriet, neizjauciet un ierici. Jebkadu: veikt tikai pilnvarots

7. lerice ir paredzéta lietoanai tikai iekstelpas un arpus tam. lerices aizsardzibas pakape ir IP44.

8. Leri;e ir jaaizsarga pret: kritieniem un triecieniem - Kimisku vielu un citu faktoru iedarbibu, kas var negativi ietekmét ierici un tas

ar

9. Notiriet ierici ar sausu un mikstu draninu. TiriSanai neizmantojiet tiriSanas pulverus, spirtu, $kidinatajus vai citus specigus maz-
gatanas idzek|us.
10. Prece nav rotallieta. Glabajiet ierici un iepakojumu berniem un majdzivniekiem nepieejama vieta.

Garantija

ir

Ohutustingimused EE

1. Kasutusjuhend on toote lahutamatu osa ja seda tuleb seadmega kaasas hoida.

2. Enne seadme kasutamist lugege |abi kasutusjuhend ja seadme tehniline kirjeldus ning jargige neid rangel.

3. Seadme kasutamine vastupidiselt kasutusjuhendile ja selle sihiparasele kasutzmlse\e vdib pahjustada seadme kahjustusi, tule-
kahju, elektrilddgi voi muid ohte kasutajale.

4. Tootja ei vastuta varakahjude voi kehavigastuste eest, mis vivad tekkida seadme kasutamise tagajarjel, mis on vastuolus selle
kasutusotstarbe, tehnilise kirjelduse ja kasutusjuhendiga,

5. Enne seadme kasutamist kontrollige, et seade vai mani selle element ei oleks kahjustatud. Arge kasutage kahjustatud seadet.

6. Arge avage, vatke lahti ega muutke seadet. Remonti vdib teha ainult volitatud teeninduskeskus.

7. Seade on maeldud kasutamiseks ainult sise- ja valistingimustes. Seadme kaitseaste on IP44.

8. Seadet tuleks kaitsta jargmise eest: kukkumine ja lodgid - kokkupuude kemikaalide ja muude teguritega, mis vivad seadet ja selle
tiod negatiivselt mojutada.

9. Puhastage seadet kuiva ja pehime lapiga. Arge kasutage puhastamiseks kiiirimispulbreid, alkoholi lahusteid ega muid tugevatoi-
melisi puhastusvahendeid.

10. Toode ei ole manguasi. Hoidke seade ja pakend lastele ja lemmikloomadele kéittesaamatus kohas.

Garantii

on saadaval

ih dosledno upos

2. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in

3. Uporaba naprave v nasprotju z navodili za uporabo in predvideno uporabo lahko povzroi poskodbo naprave, pozar, elektriéni udar
ali druge nevarnosti za uporabnika.

4. Proizvajalec ni odgovoren za materialno $kodo ali telesne poskodbe, ki bi lahko nastale zaradi uporabe naprave v nasprotju z na-
‘menom uporabe, tehniénimi specifikacijami in navodili za uporabo.

5.F da naprava ali naprave.

6. Naprave ne odpirajte, razstavijajte ali spreminjajte. Morebitna popravila lahko apravl ‘samo pooblaséen servis.

7. Naprava je namenjena samo za notranjo in zunanjo uporabo. Stopnja zasGite naprave je IP44.

8. Napravo je treba zasititi pred: padci in udarci - izpostavljenostjo kemikalijam in drugim dejavnikom, ki lahko negativno vplivajo
na napravo in njeno delovanje.

9. Napravo ogistite s suho in mehko krpo. Za tisgenje ne uporabljajte Gistil Skov, alkohola, topil ali drugih motnih detergentov.
10. Izdelek ni igraca. Napravo in embalazo hranite izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.
Garancija

Garancijski pogoji so na voljo na: http://www.dpm.eu/gwarancja.

Ycnous 3a GesonacHoct BG

1. PHKOBOACTBOTO C MHCTPYKLAH € HEPa3LIeNHa HacT OT NPOAYKTa 1 TpAGBa 4a Ce CbXPaHABa 3a6AHO € YCTPOFCTBOT.
2. lpeaw Aa wanonasare ypena, npoverere 3aynorpe6a n Ha ypena v i cnassaie
CTDHKTHO.

Ha yeTpot B NPOTHBOPEHE C 3a ynoTpe6a MY MOKE 72 NDH4MHI N0~
" 8peaa Ha YOTPOCTAOTD, N0XaP, TOKDB YA Wk A OTACHOCTH 32 NOTDEGHTEN.

4. TIpoy3BonyITENT He HOCH OTTOBOPHOCT 32 UMYLIECTBEHH W N4HH HAPHABAHAA, KOWTO NOTaT na BB3HHKHAT B PE3YTAT Ha M3Non-

BaHE Ha YCTPOJCTBOTO B NPOTMBOPE My, noTpe6uTens.
5. Mpen 4a wanonzsare DOBEETE A2 yorpoi HSIKOR 01 He canospegeny. He anons-
'BalTE NOBPEAEHO YCTPOICTBO.
i AT 1 He i i BCHyKM PEMOHTH MOTaT 4 CE U3BBPLBAT CaMo OT OTOPH-

3MDaH CEPBH3EH LCHTLD.
7. YCTpoitcTBOTO € NPEAHA3HAYEHO CaMO 32 BLTPELLHA M BbHWHA YnoTpeba. CTenewTa Ha aluuTa Ha yeTpoicTeoro e IP44.
8. YoTpoiicTBOTO Tp6Ba 12 B¢ 3aWLATEHD OT: NAZaHE 1 YD ANATZHE Ha XHMIKATM 1 DY 2KTODH, KOWTO MOTT /3 NOBAMAST
HEFaTUBHO Ha YCTPOTICTEOTO  Herogara pabora..
. Moyucrere W Mexa kbpna, He
HH 0YUCTBALIM NPENaDaTy 33 NOYCTBAHE,
0. MpoayKsT He e urpauka. la3eTe YCTPOCTBOTO i ONaK0BKaTa Aaney 0T Aela W AOMALIKK MBAMLIA.

TapaHuus

TIDaX0BE, NIKOX0N, Wil Ay N

I YEN0BYA ¢ AOCTBIHH Has http://www




GRD240

Sigurnosni uvjeti HR | RS | BA | ME

3. HYpAan T ouaKaviG pn adupove s To eyyeLpiBlo XpronG Kal Tov Tgoapiad T pope va npokahécet T ot -
OKEU, TUpKayd, NAEKTPOTANEIG 1 Ao £iB0UG KVBOVOUG Yia Tov Yo,
0 Bev épe e0B0WN Y1a {UIEG 0TIV TepioUoia | T0 O 0w UTOpel va TpoKipouy ad T1 rion TG o

1. Upute za uporabu sastavni su dio proizvodai treba ih tuvati uz uredaj.

2. Prije uporabe uredaja protitajte upute za uporabu i tehnicke specifikacije uredaja te ih se strogo pridrZavajte.

3. Koristenje uredaja suprotno uputama za uporabu i njegovoj namjeni moZe uzrokovati ostecenje uredaja, poZar, elektriéni udar ili
druge opasnosti za korisnika.

4. Proizvodat nije odgovoran za Stetu na imovini ili ljedu koja moze nastati
‘govoj namjeni, tehnickim specifikacijama i uputama za upotrebu,

5. Prije uporabe uredaja provjerite da uredajili bilo koji njegov element nije ostecen. Nemojte koristiti osteceni uredaj.

6. Nemojte otvarati, rastavijati ili modificirati uredaj. Sve popravke smije obavljati samo ovlasteni servis.

1. Uredaj je namijenjen samo za unutarnju i vanjsku upotrebu. Stupanj zastite uredaja je IP44.

8. Uredaj treba zasititi od: pada i udaraca - izloZenosti kemikalijama i drugim gimbenicima koji mogu negativno utjecati na uredaj i

koriStenja

OKEUI; i OUUQIVG E TOV TPOOPIGD TIG, T TEXVIKES TROBIGYPAQEC Kal TO EYXEpiBIo XPIaTK.
5. 0 T g I UK S Tt amloBore 05 T v et e . W

6. Mnv avoiyete, unv nnocwapuo)\ovsnc 1) PNV TPOTIOOIE(TE T GUGKEL. Ot EMOKEVES MPETEL VA TPaYHATOMOLOOVTaL POVO
and £E0V01050TNEVD GEDBIG

H 0uoKEA TpoopIZETat yia Xprion 08 E0LTEpIKOUG Kal EEWTEPKOUG Ytpous. O BaBUAE Tp0oTaclag TG ouaKeufg elvat IP44,
H ouoKeur) 8 TpETIEL va TpOGTATE JETaL aTt: TTLHGELG Kal Kpabaoous - ExBEan 08 YPIKES 0uoieG Kal AMAOLG TIapayovTes.
IOV EVBEETaL Va ETNpEAouY apvTIKA T GUGKEUA Katl T AerToupyia Tng.
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njegov rad. T
9. Otistite uredaj suhom i mekom krpom. Nemojte koristiti prasak za ribanje hol, otapala ili druge jake deterdzente za iscenje.
10. Proizvod nije igratka. Driite uredaj i ambalazu izvan dohvata diece i kuénih ljubimaca. b
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Made in China for « Wyprodukowano w Chinach dla - Vyrobeno v Ciné pro - Vyrobené v Cine pre - Pagaminta Kinijoje, skirta - Raznls Kina pr\eks Valmlslalud Hunas Hergestellt in Cmnamr Kmahan keszul( Fabricat in China pentru - lzdelano na Kitajskem za - MNpowaseaexo
i 3a - Proizvedeno u Kini za - 3pobnewo & K s v Kiva
DPMSolid Limited Sp. k., ul. Harcerska 34, 64- Sl]ﬂ Kowandwko - tel. ‘48 61 29 85 470 - www.dpm.eu - mln@dumeu

EN Please refer to the local collection and segregation rules for electrical and electronic equipment. Observe the regulations and do not dispose electrical and electronic equipment with cosumer waste. Proper disposal of used products helps to reduce their harmful
effects on the environment and human health. PL Nalezy zapoznaé sie z lokalnymi zasadami zbidrki i segregacii sprzetu elektrycznego i elektronicznego. nalezy przestrzegac przepisow i nie wyrzucac zuzytych produktow elektronicznych wraz z narma\nym\ odpada-
mi gospodarstwa domowego. Prawidtowe skfadowanie zuzytych produktdw pomaga ograniczyé ich szkodliwy wptyw na Srodowisko naturalne i zdrowie ludzi. CZ Seznamte se s mistnimi pravidly sbéru a tridéni elektrickych a elektronickych zafizeni. Dodriujte tyto
predpisy a nevyhazujte opotFebované elektronicke vyrobky spolu s norméinim komunéinim odpadem. Spravné skladovdni opotfebovanjch vjrobki pomahd omezit jejich Skodlivy viv na pfirodni prostedi a lidské zdravi. SK Informuite sa o miestnych pravidléch zberu
I, {riedenia elektrickych a elektronickych zariadeni. Dodriujte prosim predmsy anelikvidujte pouZité elektronické vyrabky spolu s beznym domovym odpadom. Sprévna likviddcia pouZitych vyrobkov pomaha zniZoval ich skadlwy vplyv na Zivotné prostredie a ludské
2dravie. LT SusipaZinkite su vietinemis elektros ir elektronikos prietaisy surinkimo ir rusiavimo taisyklemis. Laikykites jstatymy ir panaudoty elektroniniy prietaisy neismeskite kartu su buitinémis atliekomis. Tinkamas panaudoty produkty rusiavimas padeda sumatinti jy neigia-
'ma poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai. LV Lidzu, skatiet vietejos noteikumus par elektrisko un elektronisko iekartu savakSanu un noskirsanu. ievérojiet noteikumus un neizmetiet nolietotos elektroniskos izstradajumus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza izlietoto
produku uzglabasana palidz samazinat to kaitigo ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu. EE Vaadake elektri-ja lekiroonikaseadmete kogumise ja eraldamise kohalikke eeskirju. argige eeskirju ja Arge visake kasutatud elektroonikatooteid koos tavaliste olmejatmetega. Kasutatud

toodete dige ladustamine aitab vahendada nende kah]uhkku maju keskkonnale ja inimeste tervisele. DE Informieren Sie sich iber die ortlichen Vorschriften fiir die Sammlung und Sorti von Elektro- und Bitte beachten Sie die i entsorgen Sie
gebrauchte El i icht zusammen mit d len Hausmiill D\e sachgemaBe lagerunggehraucmev Produkte tragt dazu bei, schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu verringern. HU Keériiik, olvassa el az elektromos és elektro-
niku é lijtésére é itésére vonatkoz helyi szabdlyokat. tartsa be az eldirésokat, és ne dobja ki a hasznalt elektronikai termékeket a normal haztartasi hulladékkal. A hasznalt termékek megfeleld taroldsa segit csokkenteni a kirnyezetre és az emberi egészségre

eyakorolt kiroshatésukt, RO | MD Va rugim 3 consltatirgulile locale pentru colectarea i separarea echipamentelor electice i lectronice. respectaireglementaie i aruncaf produsele electronice uzate mpreund cu deseurile menajere normale. Depotara corect
a produselor uzate ajut la reducerea impactului nociv al acestora asupra mediului si sanatatii umane. SI Oglejte si lokalne predpise za zbiranje in logevanje elekdricne in elektronske opreme. upoStevajte predpise in ne odvrzite rabljenih elektronskih izdelkov med obicajne gospo-

dinjske odpadke. Pravilno skladiséenje uporabljenih izdelkov pomaga zmamsaﬂ njihov Skodljiv vpliv na okolje in zdravie ljudi. BG Mons, sixe 32 cbbupane u ©/IEKTPOHHO 060pY/|BaHE. CNa3BaiiTe PasnopeabHTe i He UaXBbPARITE

M3N0N3BaHH ENEKTPOHHH 32 HaMaNABaHE Ha BPEHOTO 1M BL3/IEIHCTBHE BLPXY OKOMHaTa cpeaa W wosewkoro 3apase. HR | RS | BA | ME Molimo pogledajte lokalna pravila

2a prikuplianje i odvajanje elektritne i elektronitke opreme. pridavti so prnwsa ine odlagati rabljene eleklronicke proizvode s uobicajenim kuénim otpado. Ispravo skladiStenje rabljenih proizvoda pomate smaniit njihov Stetan utjecaj na okolis i judsko zdravlje. UA byab

1aCKa, 3BEPHITHCA 10 icLeaux Npann 360py Ta npasin | TE BUKOPHCTaH] €NEKTPOHHI BUPOGH pasoM 3i ekl NOGYTOBHM oMiTTa.MTpaBITse 3Gepirais BAKOPHCTaHAX NPOLYKTIB Aonowarae

SMEHIMTH X wmunww BB Ha HABKOTULHE CEPBAOBNLLE Ta 310P0B'3 nmum GR E€owetfe(re pe Toug TOMIKOIC Kavoveg 00¢ yia 11 UNOYA Kat Tov BLaypLoyd TAEKTAIKOD kat NheKTpoviKo) egomhioy. TOUG KQVOVIOROUG KaL v
npoiévta pag pe. H owotr anoBrikeuon Twv Xpnmuonomucvmv npmovtmv oupBdMet oTn peiwon Twy eruBAapiy Emmwoiwv TOUG 0TO PUOIKO TIEPBaMOV Kat TV avBpuyrn vyeia.
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